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Mt 8, 5-17 Matthew 8:5-17
Xin chi phan mét loi (Mt 8,8)

In today’s Gospel, a Roman centurion comes
to Jesus and asks him to heal his servant. But
this powerful man, who has one hundred
soldiers under his command, doesn’t make his
appeal based on his rank and status. He doesn’t
order Jesus to come to his house or claim to
deserve this healing based on his own standing.
He knows that you make an appeal to a higher
authority; you don’t issue a command. And he
recognizes Jesus’ authority. So he comes in
humility and in the confident belief that a mere
word from Jesus has the power to heal his
servant.

The faith of this Gentile amazed Jesus! It was
simple and sure, just the kind of faith that God
was looking for. And it’s a great example for
us. We don’t have to prove our worthiness in
order to come to Jesus with our needs. In fact,
when we approach him on the merits of our
own good deeds or religious practices, we miss
the mark. We can appeal to Jesus, not because
we deserve something, but because he has
authority over everything!

Each of us has requests we bring to the Lord
that are just as important to us as this soldier’s
servant was to him. We are concerned for our
children and our marriages. We are troubled by
addictions that plague our loved ones or the
war and strife at home or abroad. Jesus shares
our concerns, the big and the small ones, and
he remains just as approachable now as he was

Trong bai Phiic Am hdm nay, mét vién doi
truong La Ma dén gap Chla Giésu va xin Ngai
chita lanh cho nguoi day té ciia minh. Nhung
ngudi dan éng quyén luc ndy, nguoi chi huy
mot trim binh linh, khong dya vao cip bac va
dia vi cuia minh dé cau xin. Ong khong ra Iénh
cho Chla Giésu dén nha minh hay tu nhan
minh xtng dang duoc chira lanh dya trén dia vi
ca nhan. Ong biét ring ngudi ta cau xin dén
mot ngudi co tham quyén cao hon; ngudi ta
khong ra lénh. Va 6ng nhan biét tham quyén
cia Chua Giésu. Vi vay, 6ng dén véi long
khiém nhuong va niém tin chic chan rang chi
mot 10i ndi ciia Chlia Giésu théi ciing c6 quyén
nang chira 1anh nguoi day té cua minh.

buc tin cua nguoi ngoai nay da lam Chua
Giésu kinh ngac! Do 1a mot dirc tin don gian
va chic chan, chinh 13 loai duc tin ma Thién
Chua dang tim kiém. Va d6 1a mét tim guong
tuyét voi cho ching ta. Chang ta khéng can
phai chang minh sy xtimg dang ciia minh dé
dén véi Chla Giésu véi nhitng nhu ciu cua
minh. Trén thuc té, khi chung ta dén véi Ngai
dua trén cong dirc cua nhitng viéc lam tét hay
c&c thyc hanh tén gido cua riéng minh, ching
ta da sai 1am. Chlng ta c6 thé cau xin Chua
Giésu, khong phai vi chung ta xiang dang voi
didu gi d6, ma vi Ngai c6 tham quyén trén moi
su!

Mbi nguoi ching ta déu c6 nhitng loi cau xin
dang 1én Chta, nhitng 10i cdu xin 4y quan
trong voi chung ta khong kém gi 16i cau xin
cta nguoi day té cia nguoi linh kia. Ching ta
lo ling cho con céi va hon nhan caa minh.
Chung ta phién long vi nhiing chiing nghién
ngap dang hoanh hanh nhitng nguoi than yéu,
hogc chién tranh va xung d6t trong nudc hay
ngoai nuwdc. Chlia Giésu chia sé nhitng ndi lo
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in today’s Gospel.

So let’s bring our needs before Jesus today
with the kind of faith that the centurion
showed—a faith that amazed and pleased
Jesus. Let’s approach the Lord in humility,
knowing that we can’t come to him on our own
merit. But let’s also come with the confidence
that a mere word from Jesus has the power to
move mountains.

“Lord, though I am not worthy, I trust in your
power and your love. Say the word, and heal
me and those for whom I pray.”

ling cua ching ta, ca 16n 13n nho, va Ngai van
gan giii voi chung ta nhu trong bai Phuc Am
hom nay.

Vay nén, chling ta hdy dang nhiing nhu cau cua
minh [én Chda Giésu hém nay véi dac tin nhu
vién doi trudong da thé hién — mot dac tin 1am
Chua Giésu kinh ngac va vui long. Chdng ta
hay dén gan Chua trong sy khiém nhuong, biét
rang chdng ta khong thé dén voi Ngai bang
cong duc cua riéng minh. Nhung chung ta
cling hdy dén véi niém tin chic chan rang chi
mot loi ctia Chia Giésu thoéi cling ¢6 siCc manh
doi ni.

Lay Chuaa, du con khdng xtng dang, nhung
con tin ciy vao quyén ning va tinh yéu cua
Chua. Xin Chda phan mét loi, va chira lanh
con va nhitng ngudi con cau xin.

i Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.

=
é"’? ., . & B E. . E, E. & &L &L . . . . R &
o By Bty Bp By Ty R B0 B By Rg R Bty R Ry B iy

Rl e e e e e

(]
(]
<0
<0
(]
<0
<0
o
&y
X
&y
e
@
L

2=

2
By
e



